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 Προειδοποίηση
• Η συσκευή προορίζεται για χρήση μόνο στον οι-

κιακό/ιδιωτικό τομέα, όχι στον επαγγελματικό.
• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιείται 

από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς και 
από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητή-
ριες ή πνευματικές ικανότητες ή έλλειψη πεί-
ρας και γνώσεων, όταν επιβλέπονται ή έχουν 
εκπαιδευτεί σε σχέση με την ασφαλή χρήση 
της συσκευής και κατανοούν τους κινδύνους 
που απορρέουν από αυτήν. 

• Μην αφήνετε παιδιά να παίζουν με τη συσκευή.
• Ο καθαρισμός και η συντήρηση από τον χρή-

στη δεν επιτρέπεται να εκτελούνται από παι-
διά χωρίς επίβλεψη.

• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν παρουσι-
άζει βλάβες ή δεν λειτουργεί σωστά. Σε αυτές 
τις περιπτώσεις επικοινωνήστε με το τμήμα 
εξυπηρέτησης πελατών.

• Επισκευές επιτρέπεται να πραγματοποιούνται 
μόνο από το τμήμα εξυπηρέτησης πελατών ή 
από εξουσιοδοτημένους εμπόρους.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες χρήσης, 

φυλάξτε τις για μελλοντική χρήση, διαθέστε τις και σε 

άλλους χρήστες και τηρήστε τις υποδείξεις.
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• Αν το καλώδιο σύνδεσης με το δίκτυο αυτής 
της συσκευής πάθει κάποια ζημιά, πρέπει να 
απορρίπτεται. Αν το καλώδιο δεν αποσυνδέ-
εται από τη συσκευή πρέπει να απορρίπτεται 
όλη η συσκευή.

• Σε καμία περίπτωση δεν επιτρέπεται να 
ανοίξετε ή να επισκευάσετε εσείς οι ίδιοι τη 
συσκευή, διότι τότε δεν εξασφαλίζεται πλέον 
η απρόσκοπτη λειτουργία. Σε περίπτωση μη 
τήρησης, παύει να ισχύει η εγγύηση.

Αγαπητοί πελάτες,
σας ευχαριστούμε που επιλέξατε ένα από τα προϊόντα μας. Το όνομά μας 
είναι συνώνυμο των προϊόντων ποιότητας υψηλών προδιαγραφών και διε-
ξοδικά ελεγμένων στους εξής τομείς: θέρμανση, ήπια θεραπεία, αρτηριακή 
πίεση/διάγνωση, σωματικό βάρος, μασάζ, ομορφιά και ποιότητα αέρα. 
Διαβάστε προσεκτικά όλες τις παρούσες οδηγίες χρήσης, φυλάξτε τις για 
μελλοντική χρήση, διαθέστε τις και σε άλλους χρήστες και τηρήστε τις υπο-
δείξεις.
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1. Παραδοτέος εξοπλισμός

Ελέγξτε τη συσκευή για να βεβαιωθείτε ότι η εξωτερική συσκευασία είναι 
ακέραιη και το περιεχόμενο πλήρες. Πριν από τη χρήση πρέπει να βεβαι-
ώνεστε ότι η συσκευή και τα παρελκόμενα δεν παρουσιάζουν εμφανείς 
φθορές και έχουν αφαιρεθεί όλα τα υλικά συσκευασίας. Σε περίπτωση αμφι-
βολιών, μην τη χρησιμοποιήσετε και απευθυνθείτε στον έμπορό σας ή στην 
αναφερόμενη διεύθυνση εξυπηρέτησης πελατών.

  1 x Σετ μανικιούρ-πεντικιούρ
10 x Εξαρτήματα υψηλής ποιότητας από ζαφείρι και τσόχα
  1 x Προστατευτικό καπάκι για σκόνη νυχιών
  1 x Τροφοδοτικό με καλώδιο Mikro-USB
  1 x Τσάντα φύλαξης
  1 x Οι παρούσες οδηγίες χρήσης

2. Επεξήγηση συμβόλων

Στις οδηγίες χρήσης, στη συσκευασία και στην πινακίδα τύπου της
συσκευής χρησιμοποιούνται τα ακόλουθα σύμβολα:

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Προειδοποιητική υπόδειξη για κινδύνους τραυμα-
τισμού ή κινδύνους για την υγεία σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Υπόδειξη ασφαλείας για πιθανές ζημιές στη συ-
σκευή/στα παρελκόμενα.

Υπόδειξη
Υπόδειξη για σημαντικές πληροφορίες.

Προσοχή στις οδηγίες χρήσης

Απορρίψτε τη συσκευή σύμφωνα με την οδηγία 
της ΕΚ σχετικά με τα απόβλητα ειδών ηλεκτρικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού – WEEE (Waste 
Electrical and Electronic Equipment)
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Κατασκευαστής

Η συσκευή φέρει διπλή προστατευτική μόνωση και 
έτσι αντιστοιχεί στην κατηγορία προστασίας 2.

Χρήση μόνο σε κλειστούς χώρους.

21

PAP  

Απορρίπτετε τη συσκευασία με οικολογικό τρόπο, 
σύμφωνο με το περιβάλλον

Σήμανση CE
Αυτό το προϊόν πληροί τις απαιτήσεις των ισχυου-
σών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών.

Σήμα αξιολόγησης συμμόρφωσης του Ηνωμένου 
Βασιλείου

Τα προϊόντα ανταποκρίνονται αποδεδειγμένα στις 
απαιτήσεις του συνόλου των τεχνικών κανόνων 
της Ευρασιατικής Οικονομικής Ένωσης. 

VI Τάξη ενεργειακής απόδοσης 6

Μετασχηματιστής ασφαλείας με προστασία έναντι 
βραχυκυκλωμάτων

3.  Προειδοποιητικές υποδείξεις και υποδείξεις ασφαλείας 

Κατά τη χρήση της συσκευής ενδέχεται να δημιουργηθούν πολύ υψηλές 
θερμοκρασίες στο δέρμα ή στο νύχι. 
–  Ελέγχετε τακτικά τα αποτελέσματα κατά τη διάρκεια της θεραπείας. Αυτό 

ισχύει ιδιαίτερα για τους διαβητικούς, αφού είναι λιγότερο ευαίσθητοι 
στον πόνο και μπορούν να προκληθούν ευκολότερα τραυματισμοί. Τα 
εξαρτήματα 1, 2, 3, 4 και 5, που παραδίδονται μαζί, είναι βασικά κατάλ-
ληλα για διαβητικούς επειδή χρησιμοποιούνται για επιφανειακή θεραπεία 
και όχι για θεραπεία σημείων. 
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   Αντιθέτως τα εξαρτήματα 6 και 10 είναι λιγότερο κατάλληλα για διαβητι-
κούς. Κατά την εργασία σας θα πρέπει να είστε πάντοτε πολύ προσεκτι-
κοί. Σε περίπτωση αμφιβολίας συμβουλευτείτε τον γιατρό σας. 

–  Αυτή η συσκευή επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο για τον σκοπό για τον 
οποίο σχεδιάστηκε και με τον τρόπο που αναφέρεται σε αυτές τις οδηγίες 
χρήσης. Οποιαδήποτε μη ενδεδειγμένη χρήση μπορεί να είναι επικίνδυνη. 

–  Σε περίπτωση παρατεταμένης και έντονης χρήσης της συσκευής, π.χ. λεί-
ανση κεράτωσης στα πόδια, η συσκευή μπορεί να θερμανθεί υπερβολικά. 
Για να αποφύγετε τα εγκαύματα του δέρματος, πρέπει να κάνετε μεγάλες 
παύσεις ανάμεσα στις επιμέρους χρήσεις. Για τη δική σας ασφάλεια ελέγ-
χετε διαρκώς την ανάπτυξη θερμότητας στη συσκευή. Αυτό ισχύει ιδιαίτε-
ρα για άτομα ευαίσθητα στη θερμότητα.

–  Η συσκευή προβλέπεται για ιδιωτική χρήση, όχι για ιατρική ή εμπορική 
χρήση.

–  Για λόγους υγιεινής η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο από ένα 
άτομο.

–  Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για ζημιές που προκλήθηκαν από μη εν-
δεδειγμένη ή λανθασμένη χρήση.

–  Κρατήστε τη συσκευασία μακριά από τα παιδιά. Υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας.
–  Η συσκευή αυτή πρέπει να ελέγχεται συχνά για να διαπιστωθεί μήπως πα-

ρουσιάζει σημάδια φθοράς ή βλάβης. Σε περίπτωση που υπάρχουν τέτοια 
σημάδια ή σε περίπτωση που η συσκευή έχει χρησιμοποιηθεί λανθασμένα, 
πρέπει να την παραδώσετε στον κατασκευαστή ή στο κατάστημα από το 
οποίο την αγοράσατε, προτού τη χρησιμοποιήσετε εκ νέου.

–  Απενεργοποιείτε αμέσως τη συσκευή σε περίπτωση βλαβών και δυσλει-
τουργιών.

–  Σε καμία περίπτωση μην προσπαθήσετε να επισκευάσετε μόνος σας τη 
συσκευή!

– Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο με τα παρελκόμενα που παρέχονται.
–  Μην ενεργοποιείτε τη συσκευή όταν είναι αφύλακτη, ιδιαίτερα όταν στο 

χώρο βρίσκονται παιδιά.
– Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε ζώα.
–  Αποφύγετε κάθε επαφή της συσκευής με νερό (εκτός από τις περιπτώ-

σεις όπου την καθαρίζετε με ένα υγρό πανί). Σε καμία περίπτωση δεν πρέ-
πει να εισχωρήσει νερό στο εσωτερικό της συσκευής. Ποτέ μην βυθίζετε 
τη συσκευή σε νερό. Ποτέ μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή στην μπανιέρα, 
στο ντους, στην πισίνα ή πάνω από έναν νιπτήρα γεμάτο νερό. Αν παρόλα 
αυτά εισχωρήσει νερό στο περίβλημα, τραβήξτε αμέσως την πρίζα της συ-
σκευής από το ρεύμα και απευθυνθείτε στον έμπορό σας ή στην υπηρεσία 
εξυπηρέτησης πελατών.
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–  Προσέξτε κατά τη χρήση να μην πιάνονται μαλλιά στα περιστρεφόμενα 
εξαρτήματα. Για τη δική σας ασφάλεια δένετε τα μαλλιά με ένα λαστιχάκι.

– Φυλάσσετε τη συσκευή μακριά από πηγές θερμότητας.
– Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κάτω από κουβέρτες, μαξιλάρια κ.λπ.
–  Τα χέρια σας πρέπει να είναι στεγνά κάθε φορά που αγγίζετε τη συσκευή 

και το τροφοδοτικό βύσμα.
–  Μην τραβάτε το καλώδιο ρεύματος ή τη συσκευή για να βγάλετε το τρο-

φοδοτικό από την πρίζα.
–  Το τροφοδοτικό βύσμα επιτρέπεται να λειτουργεί μόνο με την τάση ρεύ-

ματος που αναγράφεται επάνω σε αυτό.
–  Η συσκευή επιτρέπεται να λειτουργεί μόνο με το τροφοδοτικό βύσμα που 

το συνοδεύει.

  Υποδείξεις για τον χειρισμό των επαναφορτιζόμενων μπατα-
ριών

•  Εάν έλθει σε επαφή υγρό μπαταρίας με το δέρμα ή τα μάτια, ξεπλύνετε 
αμέσως με άφθονο νερό τα σημεία που επλήγησαν και συμβουλευθείτε 
αμέσως γιατρό.

•   Κίνδυνος κατάποσης! Μικρά παιδιά μπορεί να καταπιούν επαναφορ-
τιζόμενες μπαταρίες και να πνιγούν. Γι αυτό φυλάσσετε τις επαναφορτι-
ζόμενες μπαταρίες σε μέρος μακριά από τα παιδιά!

•  Προστατεύετε τις μπαταρίες από υπερβολική θερμότητα.

•   Κίνδυνος έκρηξης! Μην ρίχνετε τις επαναφορτιζόμενες μπαταρίες 
στη φωτιά.

•  Μην αποσυναρμολογείτε, ανοίγετε ή τεμαχίζετε τις επαναφορτιζόμενες 
μπαταρίες.

•  Να χρησιμοποιείτε μόνο τους αναφερόμενους στις οδηγίες χρήσης φορ-
τιστές. 

•  Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες πρέπει να φορτίζονται πριν από τη 
χρήση με τον προβλεπόμενο τρόπο. Πρέπει πάντα να τηρούνται οι 
υποδείξεις του κατασκευαστή, καθώς και τα τεχνικά στοιχεία για τη σωστή 
φόρτιση, τα οποία περιέχονται σε αυτές τις οδηγίες χρήσης.

•  Φορτίστε πλήρως την επαναφορτιζόμενη μπαταρία πριν από την πρώτη 
θέση σε λειτουργία.

•  Φορτίζετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία τουλάχιστον 2 φορές το 
χρόνο πλήρως, για να έχετε μια κατά το δυνατό μεγάλη διάρκεια ζωής της 
επαναφορτιζόμενης μπαταρίας.
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4. Περιγραφή συσκευής 

1
2

5
43

6

7

1. Συσκευή μανικιούρ/πεντικιούρ
5.  Συρόμενος διακόπτης για δεξιό-

στροφη/αριστερόστροφη κίνηση 
και τη θέση off

2.  Ρύθμιση ταχύτητας +/- 6. Φως LED

3.  Ένδειξη βαθμίδας ταχύτητας 7. Τσάντα φύλαξης

4.  Ένδειξη LED για την κατεύθυνση 
κίνησης (αριστερόστροφα κόκκι-
νο, δεξιόστροφα πράσινο)

5. Θέση σε λειτουργία

Αυτό το σετ μανικιούρ-πεντικιούρ διαθέτει εξαρτήματα υψηλής ποιότητας. 
Με το βασικό σετ παραδίδονται 10 εξαρτήματα από ανθεκτική επίστρωση 
ζαφειριού και τσόχα γυαλίσματος.
Με τη ρύθμιση της ταχύτητας τριών βαθμίδων και τη δεξιόστροφη/αριστε-
ρόστροφη κίνηση καθίσταται δυνατή η επαγγελματική φροντίδα των ποδιών 
και των νυχιών, όπως θα γινόταν μόνο σε κέντρο πεντικιούρ. Όλα τα εξαρ-
τήματα μπορούν να ενσωματωθούν χωρίς πρόβλημα στην τσάντα φύλαξης 
του MP 64.
Το ενσωματωμένο φως LED διασφαλίζει ιδανικές συνθήκες φωτισμού κατά 
τη χρήση.

Για να θέσετε τη συσκευή σε λειτουργία, ενεργήστε ως εξής:
• Αφαιρέστε τη συσκευασία.
• Ελέγξτε τη συσκευή, το τροφοδοτικό και το καλώδιο για ζημιές.
• Τοποθετήστε το καλώδιο κατά τη διάρκεια της φόρτισης σε σημείο που 

δεν είναι επικίνδυνο για να σκοντάψετε.
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• Συνδέστε τη συσκευή στο ηλεκτρικό δίκτυο. Η συσκευή τότε πρέπει να 
βρίσκεται στην κατάσταση απενεργοποίησης. Ο συρόμενος διακόπτης 
βρίσκεται έπειτα στη μεσαία θέση. Αν η κόκκινη/πράσινη λυχνία LED ανα-
βοσβήνει επάνω από τον συρόμενο διακόπτη, τότε η συσκευή βρίσκεται 
σε ενεργοποιημένη κατάσταση και δεν μπορεί να φορτιστεί.

• Φορτίστε τη συσκευή για περίπου 3 ώρες πριν από την πρώτη χρήση. 
• Το διαδοχικό αναβόσβημα των 3 μπλε λυχνιών ελέγχου φόρτισης σημαίνει 

ότι η μπαταρία φορτίζεται. Μόλις και οι 3 λυχνίες LED ανάψουν μόνιμα, η 
συσκευή έχει φορτιστεί πλήρως. Στη συνέχεια μπορείτε να χρησιμοποιή-
σετε τη συσκευή στη λειτουργία με επαναφορτιζόμενη μπαταρία.

• Το γρήγορο αναβόσβησμα των μπλε λυχνιών LED (ανάλογα με τη βαθμίδα 
ταχύτητας στην οποία βρίσκεστε 1, 2 ή 3 λυχνίες LED) κατά τη λειτουργία 
με μπαταρία σημαίνει ότι η μπαταρία έχει αδειάσει. 

• Μπορείτε να φορτίσετε τη συσκευή με το βύσμα στο ρεύμα ή εναλλακτικά 
με το καλώδιο USB.

• Μια φόρτιση των μπαταριών επαρκεί για περ. 2 ώρες λειτουργίας χωρίς 
καλώδιο.

    Η συσκευή τίθεται εκτός λειτουργίας αυτομάτως μετά από 20 λεπτά. 
Μετά από το χρονικό αυτό διάστημα πρέπει να διακόψετε τη χρήση 
της συσκευής για τουλάχιστον 15 λεπτά, ώστε να αποτραπεί τυχόν 
υπερθέρμανση του κινητήρα.

6. Χρήση

Γενικές πληροφορίες

–  Η συσκευή αυτή προορίζεται αποκλειστικά για την περιποίηση χεριών (μα-
νικιούρ) και ποδιών (πεντικιούρ).

– Προσέξτε να έχει προηγουμένως απενεργοποιηθεί η συσκευή.
–  Επιλέξτε το εξάρτημα που θέλετε και τοποθετήστε το πάνω στον άξονα 

της συσκευής πιέζοντάς το ελαφρά. Για να αφαιρέσετε το εξάρτημα, τρα-
βήξτε το ευθεία και παράλληλα προς τη συσκευή για να το απομακρύνετε. 

–  Ενεργοποιήστε τη συσκευή, μετακινώντας τον συρόμενο διακόπτη προς 
τα κάτω (αριστερή περιστροφή, η LED ανάβει κόκκινη) ή προς τα πάνω 
(δεξιά περιστροφή, η LED ανάβει πράσινη).

–  Με τα δύο πλήκτρα συν (+) και μείον (-), μπορείτε να επιλέξετε τον αριθμό 
στροφών του άξονα μετάδοσης κίνησης. Αρχίζετε κάθε εφαρμογή με χα-
μηλό αριθμό στροφών και αυξάνετε τις στροφές κατά περίπτωση.

–  Ανάλογα με την ταχύτητα που θα επιλέξετε, εμφανίζονται μπλε λυχνίες 
LED στην επιφάνεια της συσκευής.
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–  Όλα τα εξαρτήματα τροχίσματος και λείανσης έχουν επένδυση από κόκ-
κους ζαφειριού. Αυτή τους εγγυάται ιδιαίτερα μεγάλη διάρκεια ζωής και 
ελάχιστη φθορά.

–  Μην ασκείτε μεγάλη πίεση και πλησιάζετε πάντα προσεκτικά τα εξαρτή-
ματα στην επιφάνεια που θα υποβληθεί σε περιποίηση.

–  Περνάτε αργά τη συσκευή πιέζοντας ελαφρά με κυκλικές κινήσεις πάνω 
στα μέρη που υποβάλλονται σε περιποίηση.

–  Λαμβάνετε υπόψη ότι τα εξαρτήματα λείανσης παρουσιάζουν μειωμένη 
απόδοση αν το δέρμα είναι μουλιασμένο ή υγρό. Για το λόγο αυτό σας συ-
νιστούμε να μην κάνετε προκαταρκτική περιποίηση των ποδιών σε νερό. 

–  Για να διατηρείται η φυσική προστασία του δέρματος, δεν θα πρέπει να 
αφαιρείτε ολόκληρο το στρώμα της κεράτωσης.

–  Φροντίζετε ώστε ο άξονας να μπορεί πάντοτε να περιστρέφεται ελεύθε-
ρα. Ο άξονας δεν πρέπει να μπλοκάρεται για μεγάλα διαστήματα, διότι 
διαφορετικά η συσκευή υπερθερμαίνεται και υφίσταται βλάβες.

–  Ύστερα από κάθε χρήση, εφαρμόζετε μια ενυδατική κρέμα στα μέρη που 
υπεβλήθησαν σε περιποίηση.

  Η συσκευή απενεργοποιείται αυτομάτως, όταν ένα εξάρτημα, κατά τη 
διάρκεια της εφαρμογής, μπλοκαριστεί για περ. 3 δευτερόλεπτα. Για 
την επανεκκίνηση πρέπει σύντομα να απενεργοποιηθεί και κατόπιν να 
ενεργοποιηθεί πάλι.

Σημαντικό:

Ελέγχετε τα αποτελέσματα κατά τη διάρκεια της περιποίησης. 
Αυτό ισχύει ιδιαίτερα για τους διαβητικούς, αφού η ευαισθησία 
τους στα χέρια και τα πόδια είναι μικρότερη.

Εξαρτήματα

Επειδή πρόκειται για επαγγελματικά εξαρτήματα, παρακαλούμε να τα 
χειρίζεστε προσεκτικά, διότι σε περίπτωση μη ορθής χρήσης ενδέχεται να 
υποστείτε τραυματισμούς. Ιδίως όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε υψηλό-
τερες ταχύτητες θα πρέπει να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί.
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Τα εξαρτήματα που παρέχονται μαζί με τη συσκευή είναι τα ακόλουθα:

1 – Λεπτός δίσκος με επίστρωση ζαφειριού

Κατάλληλο για λιμάρισμα και περιποίηση των 
νυχιών με λεπτό δίσκο από επίστρωση ζαφειριού 
Το ιδιαίτερο χαρακτηριστικό αυτού του δίσκου 
με επίστρωση ζαφειριού είναι ότι ενώ περι-
στρέφεται ο εσωτερικός τροχός λείανσης, δεν 
περιστρέφεται το εξωτερικό περίβλημα. Αυτό 
καθιστά δυνατό το λιμάρισμα των νυχιών με 
απόλυτη ακρίβεια χωρίς τον κίνδυνο να καεί το 
δέρμα από τη γρήγορη περιστροφή του δίσκου.

2 – Τραχύς δίσκος με επίστρωση ζαφειριού

Κατάλληλος για λιμάρισμα και περιποίηση των 
νυχιών. Με αυτό το εξάρτημα καθίσταται δυνατή 
ακόμη και η κοπή των χοντρών νυχιών. Ωστόσο, 
να είστε προσεχτικοί κατά τη χρήση του καθώς 
αφαιρεί γρήγορα μεγάλες περιοχές του νυχιού.

3 – Λεπτός κώνος με επίστρωση ζαφειριού

Κατάλληλος για την αφαίρεση του ξηρού δέρ-
ματος ή των κάλων από τα πέλματα και τις 
φτέρνες και για τη περιποίηση των νυχιών. Μην 
αφαιρείτε όλους τους κάλους για να διατηρήσε-
τε τη φυσική προστασία του δέρματος.

4 – Κώνος με τσόχα

Κατάλληλο για λείανση και γυάλισμα των άκρων 
των νυχιών μετά το λιμάρισμα, καθώς και για τον 
καθαρισμό της επιφάνειας των νυχιών. Μετακι-
νείτε πάντα τη συσκευή σε κύκλους και μην κρα-
τάτε ποτέ τον κώνο σε μια θέση καθώς η τριβή 
μπορεί να προκαλέσει θερμότητα.
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5 – Λεπτός λειαντήρας κερατώσεων με 
ζαφείρι

Για την αφαίρεση κερατώσεων σε πέλματα και 
φτέρνες. Αυτό το εξάρτημα χρησιμεύει για χρή-
ση σε μεγάλη επιφάνεια.

6 – Λειαντήρας κερατώσεων με κρυστάλ-
λους

Τραχύ εξάρτημα λείανσης για τη γρήγορη αφαί-
ρεση κερατώσεων ή μεγάλων ρόζων από το 
πέλμα και τη φτέρνα.

7 – Κυλινδρική φρέζα

Κατάλληλη για τη στίλβωση ακατέργασστων 
επιφανειών και εξομάλυνση των χοντρών νυχιών. 
Για το σκοπό αυτό, τοποθετήστε την κυλινδρική 
φρέζα οριζόντια στην επιφάνεια του νυχιού και 
αφαιρέστε την επιφάνεια του νυχιού μετακινώ-
ντας τη συσκευή αργά και κυκλικά.

8 – Φρέζα σχήματος φλόγας

Κατάλληλη για την αφαίρεση νυχιών που έχουν 
μεγαλώσει προς τα μέσα. Για το σκοπό αυτό, 
πλησιάστε πρσεχτικά τη φρέζα σχήματος φλό-
γας στην περιοχή της θεραπείας και αφαιρέστε 
τα απαραίτητα τμήματα του νυχιού.

9 – Φρεζάκι σχήματος βελόνας

Κατάλληλο για την αφαίρεση νυχιών που έχουν 
μεγαλώσει προς τα μέσα και για την κοπή νε-
κρωμένων τμήματων των νυχιών. Λειτουργήστε 
τον νυχοκόπτη σε χαμηλή ταχύτητα.
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10 – Φρέζα με επίστρωση από ζαφείρι, 
στρογγυλή

Κατάλληλη για την προσεκτική αφαίρεση των 
κάλων. Εάν χρησιμοποιείτε αυτό το εξάρτημα, 
λάβετε υπόψη, ότι ενδέχεται να διεισδύσετε 
βαθύτερα στο δέρμα κατά την αφαίρεση της 
στιβάδας δέρματος του κάλου, τραυματίζοντας 
με τον τρόπο αυτό το περιόστεο.

11 – Προστατευτικό κάλυμμα για τη σκόνη 
των
Τνυχιών Εμποδίζει την εκτόξευση της σκόνης 
των νυχιών.

Κατά το λιμάρισμα δουλεύετε πάντα από την εξωτερική πλευρά του 
νυχιού προς την κορυφή!
Ελέγχετε τακτικά τα αποτελέσματα κατά τη διάρκεια της περιποίησης. Αν η 
χρήση γίνει δυσάρεστη, διακόψτε την περιποίηση.

7. Καθαρισμός/φροντίδα

Πριν τον καθαρισμό βγάζετε πάντα το τροφοδοτικό από την πρίζα!
–  Καθαρίζετε τη συσκευή με ένα ελαφρώς βρεγμένο πανί. Αν υπάρχουν 

πολλές ακαθαρσίες, μπορείτε επίσης να υγράνετε το πανί με ήπιο διάλυ-
μα σαπουνιού. 

–  Μπορείτε να καθαρίζετε τα εξαρτήματα, εφόσον αυτό απαιτείται για λό-
γους υγιεινής, με ένα πανί βρεγμένο με οινόπνευμα ή μία βούρτσα. Κατό-
πιν στεγνώστε τα καλά. 

– Μην αφήσετε τη συσκευή να πέσει.
–  Δεν επιτρέπεται να εισέλθει νερό στη συσκευή. Ακόμη όμως και αν συμβεί 

αυτό, χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο εφόσον έχει στεγνώσει εντελώς.
–  Για τον καθαρισμό μην χρησιμοποιείτε χημικά καθαριστικά ή λειαντικά 

μέσα.
–  Μην βυθίζετε σε καμία περίπτωση τη συσκευή και το τροφοδοτικό σε 

νερό ή άλλα υγρά.
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8. Ανταλλακτικά και αναλώσιμα

Τα ανταλλακτικά και αναλώσιμα διατίθενται μέσω της εκάστοτε διεύθυνσης 
εξυπηρέτησης πελατών με τον αναφερόμενο αριθμό υλικού.

Ονομασία Αριθμός είδους ή παραγγελίας

1 x  Λεπτός δίσκος με επίστρωση 
ζαφειριού

1 x  Τραχύς δίσκος με επίστρωση 
ζαφειριού

1 x  Λεπτός κώνος με επίστρωση 
ζαφειριού

1 x Κώνος με τσόχα
1 x  Λεπτός λειαντήρας κερατώσε-

ων με ζαφείρι
1 x  Λειαντήρας κερατώσεων με 

κρυστάλλους
1 x Κυλινδρική φρέζα
1 x Φρέζα σχήματος φλόγας
1 x Φρεζάκι σχήματος βελόνας
1 x  Φρέζα με επίστρωση από ζα-

φείρι, στρογγυλή
1 x  Προστατευτικό κάλυμμα για τη 

σκόνη των

572.16

9. Απόρριψη

Για λόγους προστασίας του περιβάλλοντος, η συσκευή στο τέλος της διάρ-
κειας ζωής της δεν επιτρέπεται να απορρίπτεται μαζί με τα οικια-
κά απορρίμματα. Η απόρριψη μπορεί να πραγματοποιηθεί μέσω 
κατάλληλων σημείων συλλογής στη χώρα σας. Απορρίψτε τη συ-
σκευή σύμφωνα με την οδηγία της ΕΚ σχετικά με τα απόβλητα ει-
δών ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού – WEEE (Waste 
Electrical and Electronic Equipment). Σε περίπτωση αποριών, απευθυνθείτε 
στην αρμόδια για την απόρριψη δημοτική υπηρεσία.

Οι μπαταρίες που έχουν χρησιμοποιηθεί και έχουν εκφορτιστεί πλήρως πρέ-
πει να τοποθετούνται σε οικολογικούς κάδους με ειδική σήμανση ή στα ση-
μεία συγκέντρωσης ειδικών απορριμμάτων ή να παραδίδονται σε εμπόρους 
ηλεκτρικών ειδών. Βάσει της ισχύουσας νομοθεσίας είστε υποχρεωμένοι να 
φροντίσετε για την απόρριψη των μπαταριών.
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 Αυτά τα σύμβολα βρίσκονται στις επαναφορτιζόμενες μπαταρίες που περι-
έχουν βλαβερές ουσίες: 
Pb = Η μπαταρία περιέχει μόλυβδο,
Cd = Η μπαταρία περιέχει κάδμιο, 
Hg = Η μπαταρία περιέχει υδράργυρο. 

10. Τεχνικά στοιχεία

Τροφοδοσία Είσοδος: 100-240 V ~ 50/60 Hz, 0.2 A
Έξοδος: 5.0 V  1.0 A, 5.0 W

Διαστάσεις 155 x 37,4 x 38,3 mm

Μέση αποδοτικότητα 
κατά τη λειτουργία

≥ 73,62 %

Κατανάλωση ρεύματος 
με μηδενικό φορτίο   

≤ 0,09 W

Βάρος περ. 133 g

Επαναφορτιζόμενη 
μπαταρία:
Χωρητικότητα
Ονομαστική τάση
Ονομασία τύπου

1500 mAh
3,7 V
Ιόντων - λιθίου

Διατηρούμε το δικαίωμα για τεχνικές αλλαγές

11. Εγγύηση/Σέρβις

Η Beurer GmbH, Söflinger Straße 218, D-89077 Ulm (εφεξής θα καλείται 
„Beurer“) παρέχει εγγύηση για αυτό το προϊόν υπό τους παρακάτω όρους 
και στον βαθμό που περιγράφεται παρακάτω.
 
Οι παρακάτω όροι εγγύησης δεν επηρεάζουν τις νομικές 
υποχρεώσεις εγγύησης του πωλητή από τη σύμβαση πώλησης με 
τον αγοραστή. 
Η εγγύηση ισχύει επίσης χωρίς να παραβλέπονται οι υποχρεωτικές 
διατάξεις περί νομικής ευθύνης.

Η Beurer εγγυάται την ικανότητα λειτουργίας χωρίς ελαττώματα και την 
πληρότητα του παρόντος προϊόντος.
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Η περίοδος ισχύος της εγγύησης παγκοσμίως είναι 3 χρόνια από την 
ημερομηνία αγοράς του καινούργιου, μη χρησιμοποιημένου προϊόντος από 
τον αγοραστή.

Η παρούσα εγγύηση ισχύει μόνο για προϊόντα, τα οποία έχουν αποκτηθεί 
από τον αγοραστή ως καταναλωτή και προορίζονται αποκλειστικά για 
προσωπική οικιακή χρήση.
Ισχύει το γερμανικό δίκαιο.

Στην περίπτωση που το παρόν προϊόν κατά την περίοδο ισχύος της 
εγγύησης αξιολογηθεί ως ανεπαρκές ή ως ελαττωματικό κατά τη λειτουργία 
σύμφωνα με τις παρακάτω διατάξεις, τότε η Beurer παρέχει δωρεάν 
αντικατάσταση ή επισκευή σύμφωνα με τους παρόντες όρους εγγύησης.

Εάν ο αγοραστής επιθυμεί να προβεί σε αξίωση εγγύησης, 
τότε μπορεί να απευθυνθεί στον τοπικό αντιπρόσωπο: βλέπε 
συνημμένη λίστα „Service International“ με τις διευθύνσεις σέρβις. 

Ο αγοραστής λαμβάνει έπειτα περισσότερες πληροφορίες για την 
υλοποίηση της αξίωσης εγγύησης. π.χ. πού μπορεί να στείλει το προϊόν και 
ποια έγγραφα είναι απαραίτητα. 

Η διεκδίκηση της εγγύησης εξετάζεται μόνο όταν ο αγοραστής μπορεί να 
παρουσιάσει 
 – ένα αντίγραφο του τιμολογίου/της απόδειξης αγοράς 
 – το γνήσιο προϊόν 

στην Beurer ή σε εξουσιοδοτημένο συνεργάτη της Beurer.

Από την παρούσα εγγύηση αποκλείονται ρητά 
 – φθορές που προκύπτουν από την κανονική χρήση ή κατανάλωση του 

προϊόντος,
 – εξαρτήματα που συνοδεύουν το παρόν, που φθείρονται ή φτάνουν στο 

τέλος της ζωής τους κατόπιν ενδεδειγμένης χρήσης (π.χ. μπαταρίες, 
επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, μανσέτες, στεγανοποιητικά, ηλεκτρόδια, 
λαμπτήρες, εξαρτήματα και εξαρτήματα συσκευής εισπνοής), 

 – προϊόντα που χρησιμοποιούνται, καθαρίζονται, φυλάσσονται ή 
συντηρούνται με ακατάλληλο τρόπο ή/και μη τηρώντας τους 
κανόνες των οδηγιών χρήσης, καθώς και προϊόντα που ανοίγονται, 
επισκευάζονται ή μετασκευάζονται από τον αγοραστή ή από μη 
εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της Beurer, 
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 – ζημιές που προκύπτουν κατά τη μεταφορά μεταξύ κατασκευαστή και 
πελάτη ή μεταξύ κέντρου σέρβις και πελάτη,

 – προϊόντα που αγοράστηκαν ως προϊόν 2ης διαλογής ή ως μεταχειρισμένο 
προϊόν,

 – επακόλουθες ζημιές, που βασίζονται σε κάποιο ελάττωμα του παρόντος 
προϊόντος (σε αυτήν την περίπτωση θα μπορούσαν να εγερθούν 
ωστόσο αξιώσεις εξαιτίας της ευθύνης για το προϊόν ή εξαιτίας άλλων 
υποχρεωτικών νομικών διατάξεων ευθύνης). 

Οι επισκευές ή η πλήρης αντικατάσταση δεν παρατείνει σε καμία 
περίπτωση την περίοδο ισχύος της εγγύησης.
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